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SCHERRER have sold thousands of their most
beautiful models in the main countries ofWestern
Europe during the past years.What are the reasons
for such a great and ever-increasing demand

Principally the sober and almost timeless chic of

theirdesign.theirfaultless cut, their choice fabrics
and their perfect craftsmanship. All these have

earned forthe manufacturer countless friends even

in the centres of fashion.

SCHERRER hat in den letzten Jahren Tausende
seiner schönsten Modelle nach den wichtigsten
westeuropäischen Ländern verkauft. Woher rührt
diese grosse und immer noch steigende Nachfrage

Vor allem sind es die schlichte, fast zeitlos

schöne Eleganz der Linie und der tadellose

Schnitt, dann aber auch das aparte Material und

die unübertroffene Verarbeitung, welche diesen

Kleidern selbst in den Modezentren soviele

Freunde erworben haben.

A. G. JACOB SCHERRER, ROMANSHORN Cf) C071) 6.33.33
During the Export Week the collection will be shown at the new City Hotel, Löwenstrasse / Gerbergasse, Zürich. (Please apply early.)

Während den Exportwochen Kollektionsvorführungen im neuen Hotel City, Löwenstrasse / Gerbergasse, Zürich. (Frühzeitige
Anmeldung erbeten.)
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CANZANI & CO. ZÜRICH

MM 3.il.
FABRIQUE DE ROBES - BLOUSES

SIHLPORTEPLATZ 3

STAUFFACHERQUAI 44 TELEPHON 23 46 00



ARTHUR SCHIRL] S.A.

GENÈVE - MANUFACTURERS OF LADIE'S COATS, COSTUMES AND SPORTS OUTFIT
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Fabrique de manteaux et costumes pour dames
Badenerstrasse 120 Zurich
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AB 10. NOVEMBER 1952 IN ZURICH

2-STAMPFENETACHPLATZ ZURICH

Spécialistes expérimentés dans la fabrication de

vêtements imperméables et de vêtements de ski

pour dames, messieurs et enfants

Specialists with a long experience in the
manufacture of rainwear and ski clothing for men,

women and children

Erfahrene Spezialisten für Regen- und Ski-Bekleidung
für Damen, Herren und Kinder

Telephon 56 77 45 Télégrammes : Respolco

RESPOLCO S.A., AM WASSER 55, ZURICH 10
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Jakob Laib Co., Amriswil

Robes et pullovers
élégants en jersey unis et
fantaisie.

Pendant la semaine d'exportation

nous présentons notre
collection dans les salons de
la maison ROCATEX S. A.,
Löwenstrasse 2, (Schmidhof)
Zurich (Tél. 051 - 25 29 26).

Smart knitted dresses
and pullovers plain and
fancy.

During the Swiss Export
Week we are presenting our
collection in the showrooms
of ROCATEX S.A., Löwenstrasse

2 (Schmidhof), Zurich
(Tel. 051 - 25 29 26).
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VICTOR TANNER S.A. ST-GALL
MANUFACTURE DE VÊTEMENTS JERSEY ET BONNETERIE
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